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Középuteza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Előf izetési felhivás 

K. KÖZLÖNY 
1885-dik évi folyamára. 

Midőn hazánk tisztelt értelmiségének kö- 
szönetet mondanánk azért, hogy azon nagy 

apathiában s lehangoltságban ís, mely az 
utóbbi évek politikai viszonyainak a magyar 

nemzetiségre nézve természetes következmé- 

nye volt, nyilvános életünk utolsó közegétől 
lapjainktól sem szellemi, sem anyagi részvétét 
meg nem vonta, sőt annak életerét hazafi buz- 

galmába s pártolásába mind inkább begyöke- 
reztette: az uj, s talán az utóbbiaknál többet 

igérő év közeledése sürget előfizetési felhivá- 

sunkat megujitani. 
A magyar nemzet politikai nézetegységé- 

ben összeolvadva levén minden magyar párt- 

árnyalatok, ezek legtekintélyesbjeinek rokon- 
szenye biztosit minket arról, hogy politikai 

meggyözödésünk s érzékünk a nemzet általá- 

nos politikai közvéleményével öszhangzásban 

áll, s öszhangzó irányban vezet. 

A lapunk iránt soha nem hanyatlott rész- 

vét képesekké tett. minket, hogy lapunk na- 
gyobb belterjet vegyen ugy alak- 
jában, mint a szerkesztésben köz- 

vetlenül befolyó irói erők gyarapo- 

dásában. 
Lapunk kiadója a lap emelése czéljából 

uj gyors sajtót rendelvén meg, ez által esz- 

közölte, hogy lapunk a jövö év elején kezdve 
az eddiginél sokkal nagyobb alakban a pesti, 

bécsi s külföldi nagyobb lapok alakjában fog 
megjelenni, az eddiginél bővebb tartalommal, 

s tisztább áttekinthetőbb nyomtatással. 
Az olvásó közönség előtt ismert hazai iró- 

erök további közremunkálása mellett, magok 

a mind gyorsabb s érdekesb fejlésnek indult 

kül- és belpolitikai események mind több ér- 

deket igérnek lapjainknak; de legyen bár a 

nemzet politikai passiv magatartásának évekre 
kinyuló kénytelensége, nemzeti életünk mind 

a mellett ellenállhatlanul fog fejleni s ezen 

fejlődésre a napi irodalom fontosabb befolyást 

gyakorol, hogy sem bárminő politikai viszo- 

nyok között érdekét s fontosságát elveszithetné. 
Ennek megfontolása biztosit minket, hogy 

hazánk értelmisége, bármily nehéz anyagi s 

szellemi körülmények közé jutott, közrehatá- 

sát s pártolását tölüink meg nem tagadandja. 

Lapunk e szerint belterjében lé- 

nyeges változáson megy át, ára 

azonban változatlanul az eddigi ma- 
rad, u. m. 
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Előfizetési ára: 
Egészévre... 12 forint. 

sofélévrenoja. s .atesoy. i aa 6 

Évnegyedre...3, 
A megrendeléseket lapunk kiadója Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe ma- 

gán vagy rendes posta utján jelen hó vé- 

geig megtenni annál inkább kérjük, minthogy 
a bélyegtörvények terhes volta miatt felesle- 
ges példányokat nem nyomathatva, a példá- 

nyok számát elöfizetőink létszámához kell 
alkalmaztatnunk. 

Kolozsvártt, dec. 10. 

n 

1864. 

DÓZSA DÁNIEL. 

A magyar kérdést a ,Herm. 
zZzeitung" felfogása szerint. 

A czikk a mint látszik , magától a szer- 

kesztőtöl jön, s e szavakkal kezdődik: ,Ne- 

hogy azt lehessen mondani rólunk, mintha 

azon kérdés elől, melyet ma ,magyar kérdés'- 

nek szoktak nevezni, ki akarnánk térni, el- 

mondjuk e tárgy körül minden cziczoma nél- 

kül nézetünket." 

Valósággal be is váltotta szavát a szer- 

kesztő ur, mert az idézett czikk legkevésbé 
sincs cziczomákba burkolva. Ellenben a ma- 

gyar nemzet irányában, annyira epébe már- 
tott tollal van a czikk irva, s a szenvedélyes- 

ség annyira ki ri belőle, miszerint arra hasonló 

modorban csak az felelhetne, a ki ugy tud 
gyülölni, mint a hogy a „Herm. Ztg" szer 

kesztője gyülölni látszik a magyar nemzetet. 
Őszintén bevalljuk , hogy mi a ,Hermann- 

stádter Zeitung modorát utánozni nem is tar- 

tanók helyesnek s arra magunkat képeseknek 
sem hisszük, de nem tartjuk ezt szükséges- 
nek azért is, mert a ,„Herm. Ztg4-ot minden 

hivatalos szinezete mellett, inkább csak né- 
hány szebeni szász bureaucrata közegének 
tartottuk mindig s a szász nemzet nem bu- 
reaucrata tagjait csak annyiban hibáztatjuk, 
a mennyiben a közügyek iránti közömbössé- 

gök következtében a bureaucraták s azoknak 
közege ez idő szerint többnyire a nemzet ne- 

veben nyilatkozik, cselekszik. 
Ily szempontból indulva ki, kivánjuk is- 

mertetni e lap olvasóival a „Herm. Ztg" idé- 

zett czikkét. 
Szerkesztő ur a mint látszik zokon vette, 

hogy a birodalmi tanács annyi időt veszteget 

a „magyar kérdésre4; nem tetszik, hogy azt 

mondják, miszerint ha a ,„magyar kérdés 

meg lesz oldva, meg van oldva az alkotmány 

kérdése is s az, hogy ha a „magyar kérdésé 

meg lesz oldva Austria is hatalmas lesz, de 

mindenek felett fájdalmasan hatott bureaucrati- 

cus szerkezetü füleire az, miszerint a birod. 

tanácsban csaknem jelszóvá vált a ,„magyar 

kérdés« megoldásának sürgetősége. E mellett 

azt állitja a ,Herm. Ztg", hogy senki sem 

fejtette, mi tulajdonképpen a ,„magyar 

kérdés. 

Ez utolsó állitására a „Herm. Ztg4-nak 

kétségen kivül a legjobb feleletet adta már 

előre, azon birodalmi tanácsos ur, ki Sehuller 

Lybloi urnak, az üres padokkal bizonyitotta 

a „magyar kérdés" létezését. 

Hogy arra, miszerint a birodalom azon 

nagyhatalmi állását, mely azt Európában 

megilleti fentarthassa, mulbatlan szükséges, 

a belügyek oly nemü szerkezete, melynek 

következtében tartós megelégedés s nyugalom 

álljon be, a birodalom minden egyes részei- 

ben, s hogy ezt csak a „magyar kérdés sze- 

rencsés megoldásával lehet elérni; oly igaz- 

ságok, melyeket a „Herm. Ztg" szerkesztője 

még sokszor fog hallani, bármennyire kelle- 

metlenül is hatnak idegeire. 

Ez igazságok létezését leginkább érzik 

a külügy- s pénzügyminister urak, kiknek a 
birodalom belügyeinek jelen helyezete folyvást 

elhárithatlan, akadályokat gördit utjokba. 
Azt mondja továbbá szerkesztő ur, hogy 

,ő jól tudja, miszerint Austria azon provin- 

ciájában, melyet Magyarországnak neveznek, 

az ezen országot lakó különböző népfajok 

közt, a magyar nemzet is előfordul. E nem- 

zet azon népfaj utóda, mely hajdan a közép 

: 

nemesei közt elosztotta, s a tulajdon véréből 

való nem nemeseket valamint az ott talált 

népfajokat századokon át szolgaságban tar- 

totta. E nép soha se volt hivatva Európában 

mentette meg a megsemmisüléstől. Ezen sze- 
lid kormány alatt gyüjtött s fejtett ujból annyi 

erőt ki, hogy az országban lakó több nép- 
fajokra tulajdon politikai nemzetiségét reá 
erőszakolta. Ezen törekvések tetőpontjokat 

érték az 1848/,ik években, a mikor az au- 
striai császárság fenállása mellett, a magyarok 

kölön ministeriumot, hadserget állitottak , s 
külön papir pénzt nyomattak. Ez időben az 
ezered éves magyar alkotmányból- kimagya- 
rázva, azon elv is életbe lett léptetve, mi- 

szerint az austriai császár a magyar királylyal 

hadat folytathat. Ez a háboru, ezek a magyaár 
banknóták és az orosz segitség szép részét 

elnyelték az osztrák nemzeti vagyonnak. 

Im egy része a ,„magyar kérdésnek', 

mondja a „Hermannstádter Zeitung." 

A „Herm. Ztg szerkesztője talán az egész 

világon egyedül állitja, hogy Magyarország 
valaha Austria provinciája lett volna, s ez 

állitása vagy onnan ered, mert nem olvasta 

a törvényeinkben feltalálható ama nevezetes 

elvet, mely szerint hazánkat nem lehet „ad 

normám aliarum provinciarum, per sic dictas 
patentalest kormányozni; vagy onnan, mert 

nekie is a „verwirk elmélet rögeszméje, s 
azt hitte, hogy ez már egy változtathatlanul 
elfogádott elv, melynek következtében a szent 

István koronájának s a magyar nemzetnek, 
minden jogai örökre meg vannak semmisülve. 

Hogy a szerkesztő ur csakugyan elismeri, 

miszerint Magyarországon csakugyan lehet 
akadni magyarokra is, az valósággal nagy 

részrehajlatlanságra mutat, s azért a magyar 

nemzet hálával tartozik neki. Azonban, ha 

meg nem bántanok, bátrak vagyunk emlé- 

keztetni, miszerint a szent István koronája 

területének népessége körülbelől 14 millió lé- 

lek, s ebből 6 milliónál több magyar, mig a 
birodalom népessége körülbelől 36 millió, s 

abból alig lesz 7 milliónál több német, s hogy 
a bécsi publicisták akár a ministeri, akár az 
ellenzéki padokon üljenek, a szent István ko- 

ronája körül felmerülő kérdéseket csak a ma- 

gyar nemzet hozzájárultával hiszik megoldha- 

tóknak. 

Hogy a magyarok a mikor bejöttek s a 
közép Duna mellékét elfoglalták, a földet a 
nemesség vagyis törzsök közt osztották fel, s 
a nem nemes magyarokat ugy, mint a 

meghóditott népeket szolgaságba tartották, ezen 
állitás legalább is a bejött magyarokra s nép- 

társaikra vonatkozólag a doctor ur nagy já- 
ratlanságára mutat, ugy a történelemben, mint 

az ös magyar intézményekben;. tudnia kelle- 

ne ugyanis Schmidt urnak, ha a mellett, hogy 
politikai lap szerkesztésével foglalkozik, még 
egy országos jog akademián tanári széket is 

foglal el, tudnia kellene, hogy a honfoglaló 
magyarok korszakában a nemzet teljes jog- 

egyenlőségnek örvendett, vagyis azon közös 

nemességet birtokolta, a mely a székely in- 
tézményekben mind végig megmaradt; s tud- 

nia kellene, hogy a „pusztaszeri4 legelső al- 

kotmányos szerződésben meghatároztatott, hogy 
a hadi zsákmányban, foglalásban az egész 
nemzet egyenlően osztozik; hogy az elfoglalt 
hazát törzsek szerint oszák fel az azon kor 
patriarchalis rendszerének természetes követ- 

kezménye volt; de ezen törzsek éppen nem 
valamely kiváltságolt kásztokat jelentettek ; 

Duna mellékét elfoglalta, az országot a maga tudnia kellene, hogy a hübéri vagy jobbágy- 

rendszer sokkal későbbi keletü intézmény a 
honfoglalásnál s a magyar institutiokba, ki- 
válólag éppen a német intézményekből szi- 

várgott be, azon intézményből, a mely kebe- 
lében nem türte azon szabad polgári és nép- 

viszonyt a magyar nem hozta magával. Hogy 

a középkorból korunkra is átjött hűbéri vi- 
szonyok későbbre oldattak meg Magyarorszá- 
gon, mint óhajtandó letta volna, az kétségte- 
len, de ennek oka is más körülményekben 
feltalálható, mint a magyar nemzet akarat- 

hiányában; s a magyar nemesség ugy Magyar- 

országon, mint Erdélyben 1848-ban megmu- 
tatta , miszerint hazája s az emberiség érde- 

Hogy a magyar nemzet a kereszténység- 
nek a félholddal való élethalál harczában, más 

szókkal a civilisationak a barbarismus ellen 
folytatott tusáiban mekkora szolgálatjára volt 
a civilisattonak, azt a ,Herm. Ztg.4 szerkesz- 

tőjének is tudni kellene, ha nem tüzte volna 
ki czélul merőben megtagadni a magyar nem- 
zet multját, de bátran türhetjük azt is csen- 
desen, mert a mi a történet könyvébe be van 

irva, azt a ,Herm. Ztg.. szerkesztője nem 
tudja kivakartatni. Azt, hogy jövendőre 
mekkora szerep jutott a magyar memzetnek, 
részint a körülményektől is függ, de legfőbb- 

képpen attól, ha a nemzet a szomszéd mű- 
velt nemzetekkel az anyagi téren ugy, mint 
a szellemin kiállja a versenyt. Erre mi hála 

az égnek látunk elég erőt nemzetünkben, s 
ezért hiszszük, hogy a ,„Herm. Ztg.6 szer- 
kesztője óhajtása daczára a magyar nemzet 

nemcsak volt, hanem lesz is. 

A mohácsi vészt illetőleg kétségtelen, hogy 

ez nagy csapás volt a magyar nemzetre néz- 
ve, de azért maradt még benne annyi életerő, 

miszerint maga erején is képes volt magát a 
megsemmisüléstől megmenteni, s ha Schuller 
Lybloi s a „Herm. Ztg." szerkesztője abban 
az időben is éltek volna, éppen ugy nem let- 
tek volna képesek a magyar nemzetet az élők- 
sorából kiprotoculálni, mint ma. 

Mi uton jutott a Habsburgház Magyaror- 
szág trónjára, részletesen fejtegetnünk, merő- 

ben szükségtelen, tudja azt mindenki s ele- 
gendőnek tartjuk, röviden annyit megemliteni, 
miszerint Magyarország a most is uralkodó 
család dicső elei fejére, nép és uralkodó 

közt kötött kölcsönös szerződések alapján, 
önként tette fel a magyar koronát. 

Bármikor készek vagyunk elismerni, hogy 

a magyar nemzet a Habsburg ház szelid ural- 

ma alatt testben s lélekben erősödött, de a 
„Herm. Ztg.4 szerkesztője is tudhatná, hogy 
a nemzet a birodalom s az uralkodóház vál- 
ságos perczeiben nem kimélte vérét, vagyo- 

nát s tetemes szolgálatokat tett több izben. 
A mi az 1848/,dik évre vonatkozó pas- 

susát illeti az idézett czikknek: a mint látjuk, 

ez arra van számitva, hogy az illetőket visz- 
szarettentse a magyar kérdés megoldása sür- 

getésétől, s felizgassa ujból a csendesedésnek 
indult kedélyeket, bizva egyszersmind, hogy 

a sajtóviszonyok neki szolgálnak. Mi meg va- 
gyunk gyöződve, hogy azon publicisták, kik 

a magyar kérdés megoldását a birodalmi ta- 
nácsban sürgetik, fontosabb okokból jöttek a 
meggyőződésre, hogy se a ,Hermannstüdter 
Zeitung" epés szavai reájok hathatnának. Ma- 
gunk részéről pedig értjük a cselt, de bele 
nem megyünk. 

Erdélyi vasut. 
- Bécs, dec. 6. 

Nem 5 millió - mondá Plener ur a reichs- 
rath tegnapi ülésében – hanem alig 600,000 
frt adatott ki eddig az erdélyi vaspályára. 

„Erdélyi vaspálya!" Melyik vonalt 
értsűk ezen oly határozottan használt elneve- 
zés alatt? A mennyire emlékezünk, a reichs- 
rath tavalyi ülés folyama alatt egy törvényja- 

kében nem retten vissza az áldozattó.... 

s I. nagyobb szerepet játszani s a mohácsi vész 

(B.) A ,Hermannaládter Zeitung. 289-dik után kénytelen volt magát Austriának alá adni. 

számában egy vezérezikk jelent meg e czim Austriának köszönheti, hogy még ki mincs 

alatt: „Á magyar kérdés.4 

vaslat született, mely az Erdély nagyfejede- 
lemségben épitendő vasutvállalatról szólt; azon- 
ban a sehleswig-holsteini hadjárat megkezdőd- 
vén, a reichsrath bezáratott, mielőtt határo- 

nemesi elemet, melyet a magyar királyságban 

a szászok, szepesi németek, székelyek, já- 

szok, kunok végig megtarthattak. A hűbéri törölve az élök sorából, Austria uralkodása.



zat jöhetett volna létre ezen nemcsak Erdély- 

re, hanem magára a nemzetközi közlekedés- 

re nézve is oly fontos kérdésben. 

Mindamellett a kormány perezig se lehe- 

tett kétségben aziránt, valjon a vasuthálózat 

melyik vonala előnyesebb az ország jóllétére 

nézve. E pont feleit elég gyakran s eléggé 

érthető discussiok folytak. Az ország , vala- 

mint a szomszéd tartományok ohajtásai, in- 

dokolva ama vidékek gazdászati viszonyainak 

kimutatásával, illetékes helyről a kormány 

elibe terjesztettek méltánylás végett; a Pes- 

ten székelő gazdasági egylet, melynek köré- 

ben az ország legkittnöbb férfiai egyesülnek, 

egy alázatteljes feliratban ő Felségénél min- 

dent megtett, hogy az arad-szebeni vonalnak 

a nagyvárad kolozsvári vonal előtt leendő ki- 

egészitését elmellőztesse; az erdélyi tartomány- 

gyülés, mely különben tudvalevőleg egészen 

a kormány dispositioja alatt áll, a vasutkér- 

désben hangosan és határozottan a kormány 

czélzatai ellen nyilatkozott. 

Mi csak tegnap értesültünk katonai kö- 

rökből nyert közlemények által, hogy ott ka- 

tonai szempontból mindig előnyt adnak min- 

den más vonal felett a N.-Váradról Kolozsvár 

felé vezetendő vasutnak, s a mi a Kelettel való 

összeköttetést illeti, erre nézve Plener ur sincs 

csalódásban, hogy az oláhországi kormánynak 

eszeágában sincs az osztrák vasuthálózathozi 

csatlakozást a verestoronyi szorosban eszkö 

zölni. S mind ez intő körülmények daczára a 

legváratlanabb dolog következett : a kormány 

kinyilatkoztatta, hogy az Aradról Alvincz felé 

N.Szebennek épitendő vonal elsőséget ér- 

demel, s mindenesetre legelőbb kiépitendő. 

Az indokok, melyek egy ilyen határozatot 

hoztak létre, a ministeri emlékiratban nincse- 

nek bövebben fejtegetve. Minek is ? Sic volo, 

sic jubeo! ujabb divat szerint ez minden al- 
kotmányos kormány alapelve, s ördög vigye 
a birodalom strategiai érdekeit, ha az állam- 
minister ur ő excja tactikai érdekeivel össze- 

ütközésbe jönek ! 
Minden elgondolható indokok közül, me- 

lyek egy kabinet elhatározására nézve akár 
absolutistieus, akár alkotmányos államban 
irányadók lehetnek, nem tudunk egyetlen egyet 
is elképzelni, a melyre ezen fenforgó esetben 
a ministerium hivatkozhatnék. Az alvincz sze- 
beni vonal minden szakember öszhangzó vé- 
leménye szerint sem a hazai industria és ke- 
reskedelem erdekeinek nem felel meg, sem 
azon combinatioknak, a melyek Austrának a 
dunafejedelemségekhezi viszonyához csatolvák, 
elönyt nem nyujtanak. Sőt ellenkezőleg, Fran- 
cziaország és Anglia, melyek Austriának min- 
den legkisebb közeledését Oláhországhoz fél- 
tékenyen nézik, meg lesznek nyugodva azon 
gondolatra, hogy vaspályai csatlakozás a ve- 
restoronyi szorosban soha létre nem jő, de 
egyszersmind minden más ut, mely a biroda- 
lom délkeleti határán menne ki, el lesz zárva. 

Végül, emlékezzünk csak vissza, hogy 
ugy az erdélyi tartomány-gyülés, valamint az 
erdélyi udvari korlátnokság gróf Nádasdi el 
nöklete alatt és az ottani főkormányszék ha- 
tározottan ezen octroyálás utján kedvezménye- 
zett vonal ellen nyilatkozott, s ekkor azon sej- 
telem fog felmerülni, hogy csak Nagy-Szeben 

lakossága iránti különös tekintet lehet az, mely 
a kormányt arra birta, hogy minden deficit és 
pénzügyi calamitás daczára, mely a birodalmat 

emészti, 40 milliónyi tökét egy nemzetgazdá- 
szati szempontból haszontalan és hálátlan vál- 
lalatba fektessen. 

Azonban ezen nagy fontosságu ügyben 
még nem mondatott ki az utolsó szó, s ha 
Plener ur nyilatkozatának hitelt adhatunk, 
hogy az erdélyi vaspálya-épités körül még 
csak 600000 frt adatott ki „a marosvölgyi 
szükölködő nép fölsegéllésére*, gazdaságosabb 

és okosabb dolognak mutatkozik, inkább e 
veszteséggel maradni, mint további milliókat 
áldozni oda pártérdekek kedviért ! 

(Die Debatte.) 

Bécsi hirek. 
A válaszfelirati vita a reichsrath alsó há- 

zának december 6-diki ülésében befejeztetett. 
A felirat harmadszori felolvasásra is elfogad 
tatott, majdnem egészen a bizottmányi javas- 
lat szerint. Minden tétele egy-egy bizalmat- 
lansági szavazat a Schmerling ur kormánya 
ellen, melynek eddigi dicsfénye egy ily tény- 
nyel szemben egészen elhomályosul. 

A felirat irásban fog az elnökség által ő 

Felségének átadatni, eltérőleg az eddigi ha- 

sonló alkalmaknáli eljárástól, midőn a felirat 
küldöttség által lön a trón zsámolyához eljut- 
tatva. Ennek következménye az lesz, hogy ö 

Felségének nem kellend választ adnia. 
A vá- 

lasz a ministerium további kormányzati té- 

nyeiben nyilvánuland. 
7 Azonban, hogy e feliratnak, mely által 
minden ministerium megbuktatottnak tekintené 

magát, meg lesz-e az a hatása, a melyet jog- 

gal lehetne várni, felette kétséges, miután, 

ugy látszik, a mostani palkotmányosz minis- 

terek szilárdabb idegzettel vannak megáldva, 
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hogysem még egy ily eclatans vereség által 
is magukat sodrukból kivétetni engednek. 

Legalább a félhivatalos lapok, melyek a 
vihart „serencsésene kiállottnak mondják, s 
annak valódi jelentőségét devalválandók, va- 
lóban nyomoruságos commentatiokkal állanak 
elő, aval biztatnak, hogy a kormány hajója 
nem szenvedett jelentékeny sérülés, csak egy 
kissé megtánczoltatták a „dagályos" hullámok. 

De a független lapok a helyzet valódi 
szinvonaláról ugy tekintik a dolgot, a mint 
van, s valamennyien megerősitnek aziránti 
nézetünkben, hogy a megtánczoltatás bizony 
egyjelentőségü a teljes erkölcsi megbukással! 

Nem is csoda ! 
A kormányzat bajója a „dagályos" hullá- 

mok csapásai ellen oly gyengén védetett. 
Egyik rés a másik után üttetett rajta, s a 
matrózok, a kik azokat bedugdosták volna 

— elpártoltak volt. A hajóskapitány pedig a 

váratlan meglepetés miatt - vagy mi? — fe- 

lette gyengén forgolódott. 
Különösen december 1-én tartott beszéde 

az államminister ő excjának éppen nem fe- 

lyülmulhatlan biztos önvédelem, pedig ez ké- 

pezte a kormány részéről adott főnyilatkozatot. 

A ,Debattet e beszéd felett három bi- 

rálóczikket hozott, melyekben annak főtételeit 

erélyesen és teljes publicistai sikerrel bon- 

czolja, s veri meg. 
Az utolsó czikkben többek közt mondja 

„A politikát, melyet a kormány most Ma- 

gyarország irányában űz, aval indokolja, hogy 

Érdélyre hivatkozik, s fölemliti a gyümölcsö- 

ket, melyeket ottan betakaritának. Megvalljuk, 

hogy mi bámuljuk : mily szerény igényei van- 

nak ő excjának a „gyümölcs. irányában, de 

ugy hiszszük ezzel csak is a politika terére 

szoritkozik. Bizonyára az életben ő excja is 

nagy különbséget tenne a vaczkor és az ana- 

nász közt, pedig, mind a kettő - gyümöles! 

Nekünk pedig az gyengeségünk, hogy a po- 

litikában is különbséget, teszünk a gyümölcs 

és gyümölcs közt! — Ő excja a gyümölcs 

szót oly gyakran használja, mintha a bibliai 

intésre: „Áz ő gyümölcseiről ismeritek meg 

öket!« akarna emlékeztetni. S ez eredmények, 

melyek Erdélyben kivivattak, a hol a népes 

ség fele, s bizonyára nem a romlottabb, az 

alkotmányos élet körén kivül maradt — min- 

denesetre ujabb igazolásául szolgálnak az 

igazságnak, mely a szentirás szavaiban rejlik. 

Az emlitett lap általában a szerencsés ki- 

egyenlités érdekében nem sok vagy semmi 

jót nem vár a Schmerling kormányától, s 

szomoruan kiált fel: Meddig fogja még Au- 

stria viselni azon költséget és kárt, a mibe 

ő excja tanulmányozásai kerülnek ? Azon ta- 

Jáló szavakkal végezzük - ugymond - melyek 

a követek házában oly élénk viszhangra ta- 

láltak : ,Önismeret és visszatérés!4 

MEGYEI ÉsS KÖZSÉGI ÉLET. 
vest, dec. 1. 

Akár mennyit beszéljünk t. szerkesztő ur, 

biz itt Pesten is kezdenek politizálni; olvas- 

gatják az okoskodó „Debatte" szörnyüképen 
fontos czikkeit, s mély bölcsességet mutató 

figyelemmel kisérik a magas Reichsrath életre 

való müködését; de tisztelt szerkesztő ur en- 

gedjen meg, hogy én semmi kedvet sem mu- 

tatok a politikához, s inkább egy más helyi 
eseménynyel igyekszem mulattatni kedves ol- 
vasóinkat. 

Képzelje csak t. szerkesztő ur, szinházunk 
a lehető legjobb lábon áll, az operák oly 
sikerültek, hogy ennél szabatosabb előadáso- 
kat a pesti közönség nem igen látott és hal- 
lott; különösen Carina kisasszony és a kedves 
Markovics Ilka minden nap inkább elfoglal. 
ják a közönség szivét. Ceresa ur ugyan sok 

kivánni valót hagy, de van rettentő hangja s 
aztán Köszegi, Simon, Pauli, Bodorffi és 

Ormai feledtetik az első tenort. A dráma csak 

ÉEgressit óhajtja, mert Tóth, Szeredahelyi, 

Feleki, Szigeti ritkitják párjukat; hát Jókainé, 

Felekiné, Priel Nelli, Paulainé, a Szigligeti 

kisasszonyok és Lendvainé, mily kellemesek 
ezt csak egy enthusiasta vidéki levelező tud- 
hatná elég méltó szavakkal dicsöiteni; elég 

az hozzá Radnótbfái ur - omne tulit punctum 
nagy rendet tart a szinháznál, s minden 

nap egy-egy régi ellenségét hóditja meg. A 

repertoir nagyon változatos, ügyes, sőt a mi 

legtöőbb, elég classikus. De mind e mellett 

nagy vész fenyegeti, ugyanis egyszerre két 

cirkus nyilik meg; én ugyan nem sok jöven- 

dőöt igérek ezen jeles uraknak, s emlékszem 
azon gyermekkoromban hallott szavakra, hogy 

mikor a komédiások, kötelen tánczosok, flasi- 

netosok, csepünyelők, szöszöt rágók nagyon 
sürün megindulnak, akkor éhség vagy há- 
boru lesz! Én azt hiszem, az éhség és há 
boru a cirkus hősei közt fog kiütni. 

A napokban a szerb ifjuság egy igen szép 

estélyt adott, melynek jövedelméből siremléket 

emelnek költöjük Vuk Karadsics sirja fölé. Ez 

a Vuk Karadsics épp olyan volt a szerbek 
közt, mint Kriza a székelyek közt; de azért 

az Isten adja, 0 

csak életében adjuk szeretetünk
 adóját. 

A propos Bolond Miskára nagy jövő vár 

ur alázatos szolgája, a 
rendes levelező. 

M.-Vasárhely, nov. 32. 

házmegyében. 
(Folytatása és vége). 

2) Inditványoztatott, hogy a köz szent zsi 

kegyév, az oskolamesterek özve 

is biztosittassék. Ez ellen emel 

hang is, hogy nem illetheti azo 

mert az ök terhes köteles 

állapitott 
gyei számára 
kedett ofyan 

kat, részint azért, 

esztendőn keresztül ingyen nem teljesithetik 

idők óramutatóját jól esmerő papság eles 

emberiség s nemzet életében fontos tényezők 

többé azokat ignorálni, hanem a helyett emel
n 

tott át véleményadás 

séget keltsen fel az emberi kebelben. 

nyárádvölgyi papságból. 
4) Egyházmegyénk egyik népes egybá- 

zába rendkivüli visitatió rendeltetett el. Cso- 

dálatos dolog, hogy az egyház nem panaszol, 

mégis a dolgok ide mentek ki, de másfelől 

sajnálatos, hogy az egyházmegyei kormány 

kénytelen az öt illető jogát felhasználni, s szo- 

kása ellen egyenesen fellépni. Fájdalmat okoz 

nyugtalan hivek vádolják, kesergetik méltat- 

lan is a papot, de lélekszomoritó az is, ha 

egy egyháznak értelmesebb része ily közö- 

hanyatlását. 
5) Hagymás 

mit tenni, 
váról el kelle 
nagyrészben, 
el, hogy nem 

megforditva, hátha megállott volna, akkor 

tenni, 
be kelle váltani egyfelől, n 

egyháznak pap kell s aztán mindnyájan sür 

gettük is akkor a cserét. Ttt sok kérdés me 

dolog, mert megtanitják az embereket, a leg 

ballgatónak egy papot adni, hanem az állo 

jobbitbatók megjobbittassanak, hogy igy men 

Részletes zsinat a marosi egy- 

nat által a papok özvegyeinek szá
mára meg- 

ségeiket a papjaik az ök özvegyeikért egy 

8 részint mert az oskolatanitók még nincse- 

nek odamivelődve, hogy özvegyeik és árváik 

ily nagy javadalomban részesedhessenek; 
de 

mind a nagy tiszteletü esperes ur, miad az 

merték elvben e dolog igazságát, métányossá- 

gát és kimondották, hogy az oskolatanitók 

törvény szerinti szolgatársaink, s hogy ök az 

s hogy miután a legtudatlanabb osztály is, 

világrészünkön emancipálva van, lehetetlen 

s minden eszközt felhasználni, miáltal a fon- 

tos, de nagyon rögös pályán kedvet s erőt 

vehetnek nagyszerű elhivatások mentől pon- 

tosabb s lélekismeretesebb teljesitésére kor- 

szerü kötelme a papságnak, főként a protes- 

táns papságnak. E tárgy bizottmánynak ada- 
végett. Egyes vagy 

egyesekkeli viszályból kifolyó gyülölség, nem 

szabad, hogy egy egész osztály elleni gyülöl- 

3) A közzsinati jegyzőkönyv 20-dik pontja 

alatti határozat értelmében a képviseleti rend- 

szer leendő életbeléptetését előkészitő mun- 

kálatra szükséges véleményt adni, két bizott- 

mány neveztetett ki, egy a küküllő-, más a 

az embernek, mikor látja, hogy sokszor a 

nyösen tudja elnézni a vallásos egyházi élet 

bodoni egyház kéri, hogy 

nyittassék még egészben oltan a papi állomás
, 

miután papjok gyógyithatlan beteg. Nem volt 

mert irt papot 1860-bán Cserefal- 

tenni, családja büne miatt 

és H.-Bodon csak ugy fogadta 

használba ás esetében meg fogja 

tölle öket szabadtani az egyházmegyei kor- 

mány. Vehetjük két oldalról ezt a dolgot. 

Adatott neki négy évi élet, mert hátha köz- 

kereset folya utján, akkor elesett volna; de 

most ártatlanul esett el Nade nem volt mit 

az egyházmegye kormányának igéretét környez
etét az országuttól elválasztó korlát 

mágsfelől, mert az 

Pülhet fel. Többit mellőzve, mi az oka, hogy 

némely pap kevesebb hibával is elesik, a más 

a nagyobbak mellett is megáll. Az, hogy 

egyiknek sokat elnéznek hallgatói, mert egy- 

háza vezér egyéneinek nem kell egyéb, csak 

időtöltő, mulattató barát. Nem bánják, ha a 

nép érdeke elvész is; vallásos élet s jövő 

nemzedék nevelésére semmi gondjok, nem ér- 

tik, mi a papnak magasztos elhivatása, pana- 

szolják, hogy rosz a nép, de hogy a jól ne- 

velődjék, arra nincs gondjok. Sok helyeken a 

káros, egy egész nemzedékre káros követke- 

zésü hibákat is elalkuszszák, sok helyt még 

a levit is megiszszák, és ez nagyon vétkes 

szentebbet is áruba bocsátani; a más pap 

ellen pedig a kolomposok tábort gyüjtnek 

azért, mert tán szigorun teljesítette kötelessé- 
gét s őrzi egyházát, annak vagyonát s köny- 
nyen elejtik, mert ök a vádlók is, ök a ta- 

nuk is. Áz idő kiált, nem kell minden három 

másokat az egyházak lehető összeadása 
által mentöl inkább biztositni, hogy igyekez. 
zenek mentől jelesebbek vállalkozni, a belső 
életében annyira rózsás, de külső érintkezéseiben 
legtövisesebb pályára! Hibás, bünös papot 
meg kell büntetni, az ártatlant védeni, 8 a 
mennyire lebet azon igyeközni, hogy a meg- 

hogy Krizának még soká, soká től kevesebbek maradjanak az utczán; mert 
nagy szenvedés a végsö elhagyottság, rémit 

,a pályától és az egyház államnak is nagy 

mert kedves barátja Relli (Keeskeméti Aurél) n
yomoruság az ilyenek minden nap többülő 

politikai lapot szerkeszt, még pedig Bécsben ! ! 

Mind ezek után maradok a t. szerkesztő 
száma. 

6) Csak egy óhajtásom volna még, hogyha 
valamelyik paptársunk helyett egyházát admi- 

nistráljuk, ne kivánjuk ugy is eléggé meg- 
csonkitott jövedelméből osztozni. 

vályi Pál, 
ny.-sz.-benedeki ref. pap. 

Gerend, november. 

A napokban utam e kies fekvésü helysé- 
gen vezetvén keresztül, a megátalkodottan 
hulldogáló eső s a közelgő éj elől a ref. lel- 
kész barátságos kinézésü, vendégszerető la- 
kába tértem be. Az est hosszu óráiban az év 
és évszak nyomoruságain kivül (melyeket nem 
is emlitek itt, mert azok fájdalom a szegény 
ország legnagyobb részéből mind egyformán 
hangzanak) vallás- és egyházi ügyek képezték 
beszélgetésünk tárgyát. Ezek során örömmel 
emlité fel házi gazdám azon előzékeny és a 
helybeli ref. egyházközség minden tagját 
öszinte hálára kötelező buzgalmat, melyet a 
néhai gróf Kemény Sámuel féle jószágok 
tömeggondnoka mlgs Poch József ur az alap- 
jában és főrészeiben szinte hatszázados 
reform. templom kijavitása körül tannusitott. 
Hosszu évek sora, legközelebbről pedig az 
elmult nyár viharai a templom cserépfödelén 

i hatalmas réseket ütöttek; a torony falainak 
alsó, többszázados részén egy pár aggasztó 
repedés mutatkozott; benn a templom hajójá- 
nak menyezetén éppen az orgona felett a 
stukatura beszakadt, s az imitt-amott beszi- 
várgó eső a falakat nem éppen kellemes vo- 
nalokkal tarkitá. A ref. egyházközség szegény 
tagjai elszomorodva látták a pusztulást s üres 
egyházi pénztáruk mellett tehetlenül aggódva 
gondoltak néhány év előtt elhalt kegyurokra... 
midőn ennek szelleme hátrahagyott földi ja- 
vainak jelenlegi gondnokát megszállván, a 
templom körül mulaszthatlanná vált legszük- 
ségesebb javitások költségeinek fedezésére 
200 osztr. ért. frtot utalványozni kegyeske- 
dett, mely összeg segedelmével a legsürgősebb 
igazitások még az ösz elején végre is hajtat- 
tak. Ez intézkedés bizonyára nem csak a 
helybeli ref. hivek, hanem az illető örökösök 
köszönetét és méltányló elismerését megérdemli, 
s mint ilyen, méltó a nagy közönség figyel- 
mére is ! 

A lelkész beszéde által figyelmessé téve, 
óhajtottam — mint szenvedélyes régiségbuvár— 
azon feliratos kölapot megszemlélni, mely a 
templom sanctuáriumában (régen nem refor- 
mátusoké volt ez imaház) a szószékbe fölve- 
zető lépcső közelében 1290-ik évből származó 
ószerü latin feliratával a templom falainak 
régiségét kétségtelenül bizonyitja. Reggeli ha- 
raugozáskor elkisértem tehát házigazdámat a 
templomba. Már messziről szemembe tünt a 
torony csillagjának sugarain lengő koszoru, 
mely a cserepezés ujitásának befejezésekor 
tüzetett oda, a homlokzat friss fehér szine is, 
mely a falak többi részének barna mezétől 
élénken elüt, hivogatólag intett, s közelebb 
lépve egy pár izmos vasrud az alkalmazott 
kulcsok végében a torony stabilitása iránt 
megnyugtatni látszott, szóval az emlitett javi- 
tás nyomai már kivülről örvendetesen jelent- 
keztek...... annyival nagyobb és kellemetle- 

nebb volt meglepetésem, midőn a templom 

? 

kapuján belépve, a czinterem ajtójához vezető 

ösvényt — mely mint látszik, néhány hó előtt 

gondosan kavicsozva és porondozva volt — 

mindenütt sürün marhatrágyától ellepve 

s éppen a fő és egyetlen ajtó előtt valóságos 

trágyadombbá nőve találtuk, melynek alkotó 

részei között az ember csak vigyázva és nagy 

ővatossággal juthatott a czinterem beljébe. 

Leirhatatlan bámulásunkra a kissé zavarba 

jött lelkésztől —– ki a dolgot restelleni látszott 

Következő felvilágositást nyertük : a tem- 

plom helye és környezete a grófi birtokhoz 

tartozik; a néhai gróf Kemény Sámuel gerendi 

főjószága pedig többekkel együtt jelen év 

Szt-György napja óta haszonbérlő kézre
- 

jutott. A föhaszonbérlőnek itt lakó megbizott
ja, 

totumfac-ja, jónak látta darab idő óta jármos 

marháit, melyeknek száma igen nagy, éjeli 

nyugalomra a ref. templom czinterme előtti 

bekeritett és a tavaszon nagy gonddal és 

fáradsággal eper-, köris- és akáczfával beülte- 

tett térre hajtatni; s ilymódon a fö bejárás 

előtti porondozott tért valóságos marhahá- 

lásg á változtatni. A ref. hivek e botrányos 

dolgon felindulva , papjok által az illető urat 

néhány versen felkérték, hogy a templom 

főajtójáboz vezető néhány [] ölnyi s eddig 

az uradalom tisztjei által mindig megkimélt, 

tisztán tartott terecskét - mely a csaknem 

1000 holdas birtoknak, különben is oly pa- 

rányi részecskéjét teszi —ne engedje ma
rhái 

által beundokittatni. Azonban a kérés güker- 

ltelen volt. 



A mint reggeli ima után a templomból ki- 
jöttünk, a község jelenvolt tagjai a friss mar- 
hanyomok és maradványok látásán méltán 
felboszankodva, papjok a gondnokot ujabb ké- 
réssel inditotta a k e z el ő urhoz; kit nem 
messze a szemben fekvő csüröskert kapujá- 
ban megis talált. A gondnok előterjesztésére 
a mi kis barna emberünk előbb magyarul, ké- 
sőbb román nyelven szitkozodva, oly hango- 
san bizonyitgatta az ő igaz jogait minden 
általuk haszonbérelt talpalatnyi helyhez , hogy 
egészen lehangolva ballagtunk odább, s e 
kellemetlen jelenet hatása alatt hagytam há- 
tam megett e kis helységet fejedelmi kasté- 
lyával és ódon templomával. Nem hiszem, 
hogy a va'lásos buzgoságukról hires fejedel- 
mi ösök meg ne fordulnának sirjaikban, ha 
a templom alatti sirbolt néma fülkéibe lehat- 
hatna e kegyelet nélküli eljárás földi zaja ! 
Hanem legalább reméleni akarom én is a 
helybeliekkel, hogy a művelt és lovagias fő- 
haszonbénrlóő nem fogja elnézni, hogy 
egyik alárendeltjének önfejüsége, hogy ne 
mondjam miveletlensége, ily módon botrán- 
koztassa a hivek buzgóságát, *) nem is em- 
litve, hogy a nyáron szépen kihajtott fákat a 
marhák helyökből kidörzsölgetvén és döntő- 
getvén, a szép és hasznos ültetvényt létesitett 
tömeggondnok urnak buzgó igyekezete nagyon 
hamar megfogna hiusulni, éppen a templom 
környezetében, mi kétszeres kár lenne. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— (Necrolog.) Egy jó lélek költözött 

el századot megközelitett porhonából. Tegnap 
e hó 12.én reggel hunyt el özvegy báró In- 
czédi Sámuelné gróf Haller Zsófia 
élete 87-ik évében. Az idvezültet évek hoszszu 
sorával áldotta meg a gondviselés, de sujtó 
veszszejét is nem kis mértékben éreztette 
vele. A nagy és megrázó szenvedéseiben pá- 
ratlan lelki erővel és gyöngédséggel ápolt 
férj, a hön szeretett gyermekek rendre mind 
itt hagyták öt, a gyermektelen özvegy keserü 
sorsára. Gyermektelen özvegy? Öh nem! 
Gyermekei lettek a becsületes szegénységnek 
azok az annál sajnálatra méltóbb áldozatai, 
a kiket önérzetük s társadalmi állásuk meg- 
fosztott a nyilt koldulás kiváltságától. Szüle- 
tésével arányban nem álló középszerü vagyo- 
nából ugy élt, hogy megtartva a régi patri- 
árchális egyszerüséget, nemes példányképül 
szolgáljon osztálybelieinek, miképpen lehet és 
kell fényt, hiu csillogást megvetve, sokkal 
becsesebb élvek, a jóltevés boldogitó mámorá- 
ban élni; nagy, nagy háznépet, a segélyre 
érdemes szükölködőket tartani az elhagyott 
özvegynek, kevésből, de a melyet Isten ál- 
dása sokszorosan megtermékenyit. S mégis 
ugy élni, hogy az ősi örökség gyarapitva inkább 
mint megfogyva szálljon át az utódokra; ugy 
tenni jót, hogy teljesüljenek az irás szavai : 
ne tudja a te jobb kezed, mit cselekszik a bal 
Kezed." A buzgó katholika nönek egyszerü haj- 
lékát a felekezetességet nem ismerő keresztyén 
szeretet, minden hitvallásu szükölködőök befo- 
gadására tárt „egy akollá" szentelte fel. 
Gyászravatalára, a nagy számuak közül, leg- 
közelebbi vérrokonai gr. Eszterházy Dé- 
nesné, gr. Bethlen Józsefné báró, Jó- 
zsika Lajosné, gr Haller Gáborné és 
gróf Haller György hullatják a rokoni 
szeretet és kegyelet drága könyeit. Gyerme- 
kei: az özvegyek, árvák, önálló munkakere- 
sésre képtelen sorsüldözöttek, Kolozsvártt, a 
vidéken, a két hazában sokkal, sokkal na- 
gyobb számmal kesergik jóltevőjük, gyámo- 
luk, vigasztalójuk elhunytát. 

Hült tetemeit, meghagyása szerint, hogy 
a ki éltében egyszerü volt, egyszerü legyen 
halálában is, egész csendességben folyó hó 
14-dikén délután 4 órakor fogják kolozsvári 
belmagyarutczai 411-dik számu házától elszál- 
litani, hogy a jegenyei igénytelen sirtkertben 
alugyák az örök álmot. Béke s a hála örök 
zöld koszoruja lengjen felettök!! 

– Említve volt, hogy a ref. főconsistoriumnak 
a m.-vásárhelyi jogacademia iránti feljelentését 
a kormányszék visszautasította. Igaz, hogy a 
visszautasitó leirat a kormányszéktől ered, de 
e hatóság ezen leiratában csak a bécsi oktatási 
tanács visszautasitását tudatja. 

T Közelebbről figyelmeztettük olvasóinkat 
a muzeumnak holnap tartandó tudományos 
gyülésére, melyben az egylet titkára Fimaly 
fenrik ur „Érmészeti közleményekő czim alatt 
felolvasást fog tartani. E hirünket ma még 
azzal toldhatjuk meg, hogy ugyan ez alka 
lommal dr. Hintz György a „növény 
mérgekrőle fog értekezést tartani. 

Mint negyedik pályázó az 50 aranyra 
szombaton „A z ismeretlenek" czimü uép 

) Mi is azt reméljük, A tulajdonosi jog mellett is 
létezik a servitiumok kötelezettsége ; a vallásos élet 

szenthelyeit pedig a botrány bármi nemével illetni nem 

szabad, és ha ezen botrányos eljárás megujuland, kér- 

jük az illetök neveit velünk tudatni. Szerk. 

szinmü fog szinre kerülni. Ohajtjnk, hogy ne 
jusson a ,Kedves atyafiak" sorsára. 

T Dr. Pataki Dániel Erdély főorvosa, 
az erdélyi egészségügy körül szerzett érdemei 
elismeréseül, a dijak elengedése mellett, leg- 
felsőbb parancsra erdélyi kir. főkormányszéki 
tanácsosi czimmel ruháztatott fel. 

Langiewicz volt lengyel dictator 
szabadon bocsáttatása tárgyában Rechbauer 

TA Zilahy Károly siremlékére pálya- 
társai által rendezett akademia e f. hó 8-kán 
kis közönség előtt ment végbe a nemzeti mu- 

a ,M. S." irja, igen élvezetes volt, mert nem 
mükedvellői kisérleteken kellett végig aggódni, 
hanem művésznők és müvészek előadásaiban 
gyönyörködni. Az est koszoruja Paulinét 
illette. 
TA bécsi kereskedelmi ministerium által 

tervezett vasuthálózat iránt jelenleg a katonai 
hatóságokkal élénk tárgyalások folynak. Ha- 
dászati szempontból ugyanis a tervezeten több 
rendbeli módositást Inditványoznak, s különö- 
sen hazánkat illető részében. Mint hirlik, e 
módositások között legfontosabbak : 1) a 
bécs budweisi vonalnak kizárólag a Duna bal 
partján vezetése, a Bécs melletti dunai áthi- 
dalás helyett. 2) Szárnyvonalok épitége Ő- 
Gradicska és Brood felé, melyek Vuchin és 
Eszéknél kanyarodnának el az eszék-fiumei 
vasuttól. 2) Pétervárad várának a vasuti há- 
lózathoz csatolása, és pedig vagy állomásonként 
a szeged zimonyi vonalon, vagy szárnyvonal 
épitése által. 4) Különösen a Komárommal 
való vasuti összeköttetés, s ennek összekap 
csolása az állami vasutvonallal a Duna jobb 
partján. 5) A kassa-eperjes-bártfa-tarnowi, 
vagy eperjes-przemyzli vonal kiépitése, a 
Poprád és Dunajeczvölgyén át tervezett vasut- 
vonal helyett. 6) A Nagy-Váradtól Kolozsvárra 
tervezett vasut s az erdélyi vasuthálózat tö- 
kéletesitése. 
— Most, midőn nemzetünk politikai apat- 

hiája irodalmunk fejlésére is nyomasztólag 
hat vissza, kétszeres okunk van szerencsét 
kivánni azon vállalkozó kiadókhoz, kik az 
irodalmi mozgalmat csillapulni nem engedik. 
Igy valóban örömmel vettük Ráth Mór pesti 
könyvárus legujabb kiadványait, melyeket ugy 
a munkák irodalmi becse, mint az izletes ki- 
állitás egyaránt ajánlatosakká tesz. 

Első helyen emlitjük ezek közt id. gróf 
Teleki Domokos „Hóra támadás története" 
czimti nevezetes munkáját, mely már tárgyá- 
nál fogva is Erdélyt legközelebbről érdekli. 
Lesz szerencsénk késöőbb e munka tüzetesebb 
ismertetését adni, most csak azt jegyezzük 
meg, hogy a jelen sajtóviszonyok között a 
mt kellő világossággal tárgyalja történelmünk 
azon sőtét eseményeit. A könyv kiállitása iz 
letes, ára 1 frt 80 kr. 

Továbbá ugyan Ráth Mór adta ki „Bottyán 
János, II. Rákóczi Ferencz vezérlő táborno- 
kának érdekes életrajzát Thaly Kálmántól. 
A csinosan kiállitott munka ára 1 frt. 

Ugyanott jelent meg „Waterlook Thiers 
után francziából forditotta Szabó Richárd. A 
munka becséről czime és irója eléggé kezes- 
kedik. 

Ugyancsak Thierstől s ugyanott jelent meg 
„Iső Napoleon Szt. Ilona szigetén", francziá- 
ból magyarra forditva csinos kiállitással. 

Mint kellemes s sok tanulságot nyujtó ol- 
vasmányt mutathatjuk be „Napoleon Lajos 
ifjuságak czimű történeti korrajzát, melyből 
eddigelő öt kötet jelent meg Ráth Mórnál, 
Szabó Richárd által leforditva. 

„Az egészség négy könyve" e czim alatt 
Brek Ernő Károly lipcsei boncztanár hirhedett 
munkája szintén Ráth Mórnál éppen most je- 
lent meg magyar forditásban. A munka négy 
kötetre megy s komolyan ajánlhatjuk nem- 
csak orvosoknak, de még inkább minden gon 
dos család apának s anyának e munka meg- 
szerzését, mint a melyből a csecsemö kortól 
az agg korig, az élet fentartására s veszélyei 
elkerülésére alapos tanácsokat merithet. 

Mindezen könyvek minden hazai könyv- 
árusnál megszerezhetők. 

A felséges kir. főkormányszék vegy- 
tudor és gyógyszerész Hintz Györ- 
gyöt az országos orvosi tanács ren- 
des tagjául kinevezni méltóztatott. 

Pályázati hirdetések. A magyar 
orvosok és természetvizsgálók Marosvásárhelytt 
tartott X. nagygyülése határozata szerint pá- 
lyázatot nyitunk a nagys. Pataki Dániel tr. 
erdélyi országorvos ur által kitüzött s husz 
darab aranynyal jutalmazandott oly műre, 
mely a bujakór (syphilis) alakjait és 
gyógymódját röviden (legfőlebb 3-4 
nyomott iven) magában foglalja. E pá- 
lyaműnek igényelt kellékei : 

1) tekintet legyen benne forditva a buja- 
kórnak a két haza sik és hegyes vidékein a 
mép közt, uralkodni szokott s az első gyer- 
mekkorban öröklés vagy ragályzás által nyert 
alakjaira s annak egyéb kórokkal való szö- 
vetkezéseire; 

2) az elfogadandott munka arra levén 
szánva, hogy az a m. erdélyi kormányszék 

a birodalmi tanács elé kérvényt terjesztett elő. 

zeum disztermében. Az est egyébaránt, mint 

részéről országszerte utasitási kalauzul fog 
ajánltatni, megkivántatik , hogy a gyógyitás- 
nál javalt szerek vényei (Recept) a fenálló 
szabályoknak megfeleljenek; 

83) iralkata oly népszerü és világos legyen, 
hogy azt népünk orvosai mindannyian köny- 
nyen megérthessék; egyszersmind oly tarta- 
lomdús, hogy rövidsége mellett pótolja az e 
tárgybeli nagyobb könyveket. 

Nem kivántatik, hogy a pályamű eredeti, 
az az ujabb vizsgálatok eredménye legyen; 
elég, ha az a tudomány és tapasztalás jelen 
igényeinek megfelel. 

A pályanyertes művet az érdemlett 20 db. 
aranyon kivül az erdélyi országorvos ur egy- 
szersmind a m. kormányszék elismerésébe 
fogja ajánlani. 

A pályázók idegen kézzel irott és nevö- 
ket rejtő pecsételt jeligés levélkével ellátott 
munkájokat 1865-dik junius hó elsejeig bér- 
mentesen küldjék be Pestre, a magyar orvo- 
sok és természet vizsgálók állandó középponti 
választmánya alólirott elnökéhez a nemzeti 
muzeumba. 

Kelt Pesten, a m. orvosok és természet- 
vizsgálók állandó középponti választmányi ülé- 
séből 1864, oct. 26. 

Kubinyi Ágoston s. k. 
a választmány elnöke. 

Poor Imre tr. 
vál. jegyző. 

A magyar orvosok és természetvizsgálók 
Marosvásárhelytt tartott X. nagygyülése há- 
tározata szerint a Lészay Dánie tr. ur által 
ajándékozott tiz darab aranyat pályaju- 
talmul tüzzük ki annak számára, ki „Erdély- 
ben átalában, de különösön Hunyadmegyében 
hydrauli meszet vagy a cementhez megkiván- 
tató traszféle anyagot talál fel, s annak ugy 
basználhatóságát, mint ólcsó módon való elő- 
állitását gyakorlatilag ki is mutatja,.* 

A pályázók vizsgálataik eredményét ide- 
gen kézzel irott és nevöket rejtő jeligés le- 
velkével ellátott jelentésben 1865-ki junius hó 
végeig bérmentesen küldjék be Pestre a m. 
orvosok és természetvizsgálók álladó közép- 
ponti választmánya alolirott elnökéhez a nem- 
zeti muzeumba. 

Kelt Pesten, a m. orvosok és természet- 
vizsgálók állandó középponti választmányi 
üléséből 1864. oct. 26. 
Kubinyi Ágoston s k. 
választmányi elnök. 

Poor Imre tr, s k. 
választmányi jegyző. 

(H) Nemzeti szinház. Dec. 7. Káldy 
Gyula karnagy jutalmául „Choufleuri ur 
otthon lesz Offenbach operetteje, ezt 
megelőzte ,Eg y nő törvényszéki pe- 
csét alatt. Vigjáték 1 felv. K. Papp Mik- 
lóstól. Mentöl közelebb állunk a kis vigjáték 
szerzőjéhez, annál inkább kötelességünkké 
válik egész öszinteséggel mondani el véle- 
ményünket, a mit annál könnyebben tehetünk 
meg, mert meg vagyunk győződve, hogy a 
szerző nem elfogult ember saját irodalmi mun- 
kássága iránt. Kétségen kivül egyike a jobb 
vigjátéki eszméknek, a kivitel azonban nem 
elég szerencsésen sikerült a szerzőnek, s a 
mi fő, meglátszik , hogy a tárgy feldolgozása 
elhamarkodott rögtönzés. A mi magát az elő- 
adást illeti, egyike volt a leggyöngébbeknek. 
A leglelkiismeretlenebb szerep nem tudás bo- 
trányosan kitünt minden jelenetben, a min 
annyival inkább csodálkozunk, mert a társu- 
lat legjobb tagjai kezében voltak a szerepek. 
Valóban nincs okunk csodálkozni a magyar 
szinirodalom elmaradásán, ha elgondoljuk, 
mi a sorsa vidéki szinpadainkon a hazai ter- 
mékeknek. Kinek van kedve megpróbálni ere- 
jét e téren csupán azért, hogy nehány elbi- 
zakodott ember könyelmüen elejtse? vagy 
olyan önkényüleg bánjanak el vele, mint ez 
alkalommal történt, hogy egy olyan idétlen, 
s minden jobb izlést sértő pofózkodási jele- 
netet szöttek belé, a melyet a közönség bi- 
zonyosan a szerzőnek ró fel, pedig nincs a 
darabban. Szabad-e ez? Nincsenek szinhá- 
zunknan törvényei, melyek meggátolják az 
ilyen sértő visszaéléseket ? 

A mi az operettet illeti, a czim szerepben 
Albisi próbálta meg erejét, a próba azonban 
gyengén sikerült. E szerepben, Vincze hason- 
lithatatlanabbul jobb volt Albisinál. Szabó 
Pepi (Ernesztina) az operette legkedvesebb 
alakja volt ma is, játéka mindig biztos, köny- 
nyü, eleven, öltözete pedig különösen az 
ilyen szerepben annyira izlésteljes, hogy a 
sok fonák s néha nevetséges öltözködések kö- 
zött méltán feltünhet. Toth Soma, mint Pe- 
termann folytonos derültségben tartá a közön- 
séget. E szerepében minden egyoldalusága 
mellett is kitünő. Babilist Institoris jó siker- 
rel adta. Előadás közben a kis Follinus Her- 
min és Aurel rococo polkát lejtettek. E ked- 
ves két gyermek hohóczkodását a közönség 
mindig szivesen nézi. A jutalmazott karmes- 
tert a közönség koszoruval tisztelte meg. A 
társulatnál alig érdemli meg valaki méltányo- 
sabban mint ő. 

lyekben a zenei mélység hiányzik, s hogy 
fentartják magukat, azon egyes részek 
szépségeinek tulajdonitható, melyek a darab- 
ban áthuzódnak; a a ) ,„Troubadour" testvérei 
közül némi részben kiválik, nagyobb számmal 
fordulnak elő benne azon magán részek, hol 
az olasz-tiz, fájdalom oly hün van kifejezve, 
azonban az egyöntetüség, az egyes szép ré- 
szeknek művészi összekapcsolása itt is hiány- 
zik, a mester kezeinek nyomai néhol csak 
halovány szinben mutatkoznak s épp ezen 
zenei belbecsnek hiánya fogja idővel leszoritni 
a szinpadról. Dalnoki Róza k. a. (Eleonora) 
a szerelemnek s fájdalomnak édes szenvedő 
hangján énekelt, mintegy valósitani igyeke- 
kezett a költő álmait; az első felvonásbeli 
cavatinát kitünö szépen énekelte, miért ér- 
demlett tapsokat is nyert. Konti Fánni k. a. 
jelen viszonyok között Azucenát a szerep nem 
kis előnyére énekelte, a kisasszonynak közép 
hangjai csengők és terjedelmesek, alsó hang- 
jaihoz azonban szokni kell, mindemellett 
könnyü és néhol szép énekeért többszöri 
tapsokat nyert. Fektér (Manrico) helyenként 
csinosan énekelt, a nász- és börtőndali szépen 
énekelte. Odry roszulléte következtében sze- 
repét (Fernando) Tóthfalusi énekelte el, kinek 
különben Luna gróf szerepe volt kiosztva, 
Lunát pedig Institoris, s ha történetesen ő is 
elreked, még a tisztelt igazgató ur is eléne- 
kelte volna; mindemellett is a szerepcsere az 
előadásnak hátrányára nem vált. 

POLITIKAI HIREK. 

Franoziaország. Páris, dec. 6. Itt 
azon hir van elterjedve, hogy az osztrák mi- 
nisteriumban módositások fognának bekövet- 
kezni, zajt okozott, s némileg hitték is. Tudva 
van ugyanis, hogy Metternich hg nem veszti 
el bátorságát, hogy Austria és Olaszország 
között némi közeledés történjék. Magyaror- 
szágban az igéreteknél többet használna, ha 
Schmerling ur visszalépne, mert a magyarok 
leginkább a centralisatio emberei ellen érez- 
nek bizalmatlanságot. – Azonban, hogy mi 
idézhetné elő a ministerium ily gyökeres át- 
alakulását? bajos érteni; mindamellett a fen- 
nebbi hirek féligmeddig hitelre találtak. 

Páris, dec. 7. A császári udvari törvény- 
szék a tizenhármasok perében hozott első bi- 
rósági itéletet, mely mindegyiküket 500 frank 
büntetésre itélte, megeröősité. 

Páris, dec. 9. Mocquard a császár ka- 
binetfőnöke ma éjjel meghalt. Mint beszélik 
sem a császár, sem külügyministere nem 
érinték még Metternich herczeg előtt a velen- 
czei kérdést; okát a schleswig-holsteini kérdés 
ujabb fordulatában keresik. Nem akarják Au- 
striát Velencze miatt nyugtalanitani, nehogy 
ezáltal a porosz-osztrák szövetség javára dol- 
gozzanak, a mi a franczia érdekkel ellenkez- 
nék. Ugy vélekednek, hogy ha Poroszország- 
nak diadalt kell aratnia a schleswig-holsteini 
kérdésben követett politikája által, annak a 
Páris és Berlin nem pedig Berlin és Bécs 
közti egyetértés utján kell történnie. Ha Au- 
stria nem fenyegettetik Velencze által, akkor 
szabadabb kezet nyer a herczegségekben, s 
Poroszország Francziaországra lesz utalva, a 
mi, valamint Austria és Boroszország elvá- 
lasztása egymástól, czélja jelenleg a franczia 
politikának. A franczia alkotmány módositásá- 
ról beszélnek; ezuttal Morny herczeg ajánlja 
a változtatásokat. A nov. 24.ki manifestum 
által tett engedmények módosittatnának, e 
helyibe a törvényhozó kamara interpellálási 
joggal ruháztatnék fel, de ezt előbb bizonyos 
számu képviselőnek kellene aláirni, azután a 
kamara osztályai által el kellene fogadtatnia. 
Az adressisták megszoritásaért, csekély értékü 
kedvezmény ajánltatik ezáltal. 

A ,„Patrie ismételve javasolja: adassék 
vissza éjszaki Schleswig Dániának; a többi 
részét a herczegségeknek tartsa meg Porosz- 
ország magának. 

olaszország. Turin, dec. 6. A senatus 
mai ülése nagyon érdekes volt, s némi vilá- 
got vet az osztrák hadügyérnek a birodalmi 
tanácsban tett azon nyilatkozatára : „talán nem 
sokára támadás történhetik Austria integritása 
ellen. 

Cialdini tábornok a székhely áttétele mel- 
lett szólott strategiai szempontból. Szerinte a 
transactio lehetlen Olaszország és Austria kö- 
zött. Jelzi a francziák császára halálának 
fájdalmas eshetőségét, minek következtében 
Olaszország elszigeteltetnék. A tábornok fel- 
olvassa 1862-ki szavazatát, a melyben a 
székhely áttételének szükségességét megálla- 
pitotta. Az Appeninek szorosai valóságos 
Thermopylék. A kormány székhelye az Áp- 
penineken tulra tétetvén át, nem lennének 
szerencsétlen következményei az olasz had- 
sereg megveretésének a Po völgyében. Az 
egyezmény bizalom kérdése: vagy elfogadta- 
tik vagy megtagadtatik; fölötte nem lehet 
vitázni. A tábornok beszéde tetszéssel 
gadtatott. Pallavicino ellene szólt az egy 

Dec. 9-én: „Troubadour4, opera 4 felv. 
Verdytöől. Egyike azon olasz operáknak, me- 

ménynek. Ő azon véleményben van, hogy be 
kell menni Rómába, Velenozeért háborut kell



folytatni, a nemzetet föl kell fegyverezni s le 

kell mondani a hatalmasok szövetségéről. 

Matteucci kijelenti, hogy ő az áthelyezés mel- 

lett szavaz, Cialdini tábornok beszéde követ- 

keztében. Revel gróf azt hiszi, hogy a világi 

hatalom függetlensége szükséges, hogy az 

egyezmény kétértelmt, s hogy az áthelyezés 

nem czélszerüi. Az egyezményben Franczia- 

ország jövendő nagyobbodásának terve rejlik. 

(Tagadás jelei.) Lamarmora tábornok kijelenti, 

hogy osztja a Cialdini tábornok által felhozott 

érveket, s alaptalanoknak mondja a Revel 

gróf által nyilvánitott aggodalmakat. 

A ,„Memor, diplom,* szerint a turini ud- 

varnál levő diplomatiai képviselők La-Marmora 

tábornok által bizalmasan értesittettek arról, 

hogy, hacsak előre nem látott akadályok nem 

jönek közbe, Victor Emanuel király ujév 

napján Flórenczben, mint uj fővárosában 
szándékozik a diplomatiai testületet elfogadni. 
Azonban a „France" turini levelezői alapta- 
lannak nyilvánitják ezen közlést. 
Németország. Berlin, dec. 7. A város 

ünnepélyesen föl van diszitve, valamennyi ház 
föllobogózva. Az iparos testületek jelvényeik- 

kel vonulnak a város utczáin, az üzlet szüne- 

tel, a hullámzó néptömeg örömittason tódul a 
bevonuló csapatok elé. A készületek a kivilá- 
gitásra nagyszerüek. 

Délelőtti 10 órakor a király lóra ült, szem- 
lét tartott a csapatok fölött, melyek őt szünni 
nem akaró hurrah-val üdvözölték. A csapatok 
a brandenburgi kapun át vonultak be A fő- 
polgármester a város nevében üdvözlé Frigyes 
Károly herezeget s Mannstein tábornokot, em- 
lékeztetve III. Frigyes Vilmos szavaira : „A 
mit Poroszország szerez, Németországnak van 
megnyerve !14 A herczegségek csak ugy lesz- 
nek Németországnak állandóan, biztosan s va- 
lódi nyereségére megszerezve, a mennyi- 
ben Poroszország szigoru fegyelme, rendje s 
államalkotó ereje övezi körül. Az eredmény 
nagy. A kéz még a kardon pihen. A király 
idején időszerü szót fog mondani; a mit ő 
saját elhatározásból kezdett, hogy megvédje 
a német becsületet, azt be is fogja becsület- 
teljesen fejezni. Poroszország népe mindig ké- 
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A csapatok lelkes kiáltások között vonul- 

tak be, a testületek sorfalakat képeztek. A 
diszlet után a király a feldiszitettekhez ekként 
szólott : ,Magasztos pillanat ez reám, midőn 
seregemnek egy részét, melyet háboru vise- 
lésre kelle fölhasználnom, dicsőséggel s be- 
csülettel halmozva a hazába visszatérni s szék- 
városomba bevonulni látom. Valamennyien 
odaadással s nemeslelkü vitézséggel harczol- 
tak, sokakat látok körülöttem, kiket kitünő 
tetteik elismeréseül kitüntethettem. Oldalunk- 
nál vetélkedtek a vitézségben magas szövet- 
ségesem, Austria császárának csapatai. A vé- 
res harczot mindig diadal követé s becsület 
teljes béke lett jutalma a nagy erőfeszitések- 
nek. A gondviselésnek, melyhez ti oly gyak- 
ran fordultatok tartozunk hálával, hogy a mi 
igaz vállalatankat oly láthatólag megáldotta, Is 
métlem s megujitom királyi köszönetemet, melyet 
a Düppel melletti feledhetlen órában hozzátok 
intéztem, s melyet a haza maga velem együtt 
mond nektek : hogy ti Poroszország hirét, te- 
kintélyét és hatalmát fölemeltétek, megerősitet- 
tétek. Ha a király titeket ismét szólitani fog, 

emlékezzetek e mondatra s száljon az gyer- 

mekeitekre s unokáitokra : Istennel királyért 

és hazáért!4 
Berlin, dec. 8. Legközelebb félhivatalos 

eredetü röpírat fog megjelenni, mely Porosz- 

országnak a herczegségekhez való igényeit 

támogatandja. 

Kiel, dec. 6. A szövetséges badsereg fő 

parancsnoksága következő hirdetményt tett 

közzé: A békeszerződés 3-dik czikke által 

Holstein és Lauenburg egyidőre az osztrák- 

porosz felségekre ment át, melyet ezek el is 

foglaltak. A szövetségi végrehajtás végét éri, 

a szövetségi polgári biztosok által vitt kor- 

mányzás megszünik, s a szász és hannoverai 

csapatok az országot odahagyják és azt osz- 

trák-porosz katonaság szállandja meg. E két 

kormány biztosai veendik kezökbe a kormány- 

zást. 
Hamburg, dec. 7. Ma Holsteinból haza- 

térő hannoverai utászok vonultak át városun- 
kon; holnap a lovasság jő. A szövetségi csa- 
patok e hét végeig mind odahagyandják a 

herezegségeket. 

Altona, dec. 7. A szövetségi biztosok 

ma átköltöztek Hamburgba. Ugyane napon át 

adták a kormányt a schleswigi osztrák-porosz 

biztosoknak, elbucsuzván kiáltványaikban a 

néptől. ; 

Törökország. Kons tantiná p oly, 

nov. 28. Azt állitják, hogy a szultán legkö- 

zelebb Fuad basa nagyvezért, bizalmának 

feltünő jeléül, padisahi, vékili-i egészen uj 

czimmel ruházandja fel, mely czim őt a leg- 

kiterjedtebb kivételes hatalommal, szüntelen 

a szultán személye mellé helyezvén, megen- 

gedendi neki a palotából eltávolithatni azon 

néhány egyént, kiknek a szultán körüli jelen- 

létén eddig a legjobb határozatok is hajó- 

törést szenvedtek. 

Ujabb. Bécs, dec. 10. Münchenböl táv- 

irják, hogy Bajorország a német államok har- 

madik csoportját tanácskozmányra hivta meg 
Münechenbe. Szászország már beleegyezett. 

Berlin, dec. 9. A ,Kreuz. Ztg.4-nak táv- 
irják Kielből: Épen most érkeztek meg az 
osztrák porosz biztosok; Kiel a közös kor- 
mány székbelye. Az ,Elberf Ztg." szerint az 
alkudozások Áugustenburg herczeggel odáig 

fejlődtek, hogy a herczeg elismertetése s a 

katonai conventio kérdése porosz részről már 

tisztáztatott. 

Hamburg, dec. 9. Koldingi hirek szerint, 
a dán király fogadott el ugyan Schleswigi 

küldöttséget, de kiemelte ez alkalommal a né- 
met nagy hatalmakkal szemben vállolt köte- 
lezettségeket, s arra inté öket viseljék béké- 
vel sorsukat. Egyes schleswigi követek Au- 
gustenburg herczegnél is tisztelegtek. 

Rendsburg, dec. 9. Az itt helyőrségen 
levő német szöveteégi csapatok közül, a szá- 
szok épen most vonultak el Hohenwedstádtbe. 
A hannoveraiak délben vaspályán Altonába 
mennek. 

— Páris, decemb. 9. Mocquard utódául 
Charles Robertet, ki az oktatási miniszterium- 
ban főtitkár s a császárt olaszországi hadjá- 

ratában kisérte volt - emlegetik; mások sze- 

géde foglalná el ez állomást. A „Patrie- 
hirei szerint a bibornokok azt tanácsolják a 
pápának, Antonellivel egyetértve — hagyja el 
Rómát azonnal s tegye át a pápaság székhe- 
lyét a baleari szigetekre. Azt is beszélik, hogy 
Ausztria kijelentette volna azt, miszerint az 
elbei herczegségeknek Poroszországhoz csa- 
toltatását gátolni fogja. A ,„Constitutionelt 
holnap nyilatkozatot hozand arról, miszerint 
Francziaország minden török beavatkozást 
meggátol a tunisi ügyekben. Arra fogná in- 
teni a tunisi beyt, e félhivatalos nyilatkozat, 
hogy a török kormánynak semmi engedményt 
se tegyen, mert szükség esetén nincs messze 
Toulon. 

– Konstantinápoly, nov. 30. A ma- 
gas porta a feketetenger-parti hatóságokhoz 
utasitásokat küldött, hogy a gyanus hajómoz- 
galmak fölött szigoruan örködjenek. Arról ér- 
tesültek volt az itteni kormánykörökben, hogy 
a velenczei mozgalmat tengeri vállálatnak kell 
vala támogatnia. Több lengyelt és olaszt, kik 
ama vállalatot előmozditandók jövének ide, 
elutazások perczében befogtak. als 

Turin, dec. 9. A senatus a kormány- 
szék áttételét tárgyazó törvényt 434 szava- 
zattal 47 ellenében elfogadta. 

Berlin, dec. 10. A mai ,„Nordd. Ztg." 
irja: Bizton állithatjuk, hogy a franczia ka- 

rint Favé ezredes, a császár egyik hadse- 

binet ép oly kevéssé elegyedett a herczegsé- 
gek kérdésébe, a minthogy Bismarknak sem 
volt alkalma megnyugtató felvilágositásokat 
adni. Merő koholmány az is, mintha Franczia- 
ország az északi tenger partján szén-állomást 
kivánna, s mintha a Saarbrücken melletti kő- 
szénbányák átengedése felől tudakozódott volna. 

New-York, nov. 22. Sherman 50,000 
főnyi seregével Macon ellen nyomul, mely 
hely jelentékenyül megvan erőditve. Hovell- 
Cobl déli tábornok igyekszik útját állani 
9000-nyi néphad élén. Grantjelentékeny se- 
gély sergeket kapva, Richmondot készül meg- 
támadni. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
szen fog állani, ha királya szólitja 
E 

HIVATALOS. 
Sz. 4470 –16864. (304) (e-3) 

Legujabb cs. k. kiv. szabadalmazott, kétszeresen tűzbiztos és betörés ellenes 

pémz- könmnyv- és olkmmámy-pémztárak 

EPalyazati mirdetméemy. 
Kolozsvár sz. k. várossában a községi bábai államások egyike, halálozás kő- 

vetkeztében betőltendő lévén, ezen a város maj. pénztárából évnegyedesen utolagos részle- 

tekben fizetendő 50 ./ ötven forint o. ért. éleménnyel egybekötött bábai állomás betőölté 

sére tehát, ezennel pályázat nyuttatik. — 
Moly állomás elnyeréséért folyamodók, kérvényüket születési és jelenlegi állandó lak- 

helyeik, valamiut erkölcsi magukviseletéről tanuskodó bizonyitvánnyal, ugy a bábai szak- 

mára tett képeztetésüket tunusitó orvostanintézeti okmánnyal és szakmájukban mennyire 

bizonyitott társasságuk s gyakorlatságokroli tanusitvánnyal ellátva, e városi közigazgatási 

tanácshoz czimezve, mai naptól számitandó hat hetek alatt vagyis a közeledő 1864-ik év 

Január hó 13-ik napjáig tanácsháznál az elnöki fogalmozói 2-ik számu irodába beadni 

főlhivatnak. 
Sz. Kolozsvár Város közigazg. tanácsa 1864-ik év December 2-ik napján tartott 

üléséből. 
kiadta Elekes András. h. aljegyző. 

Sz. 4592-1864 (302) (3-383) 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke közhirré teszi, miszerint a pesti kir. váltó tör- 

vényszéknek 1864-ik év január 2ő-én 4172 sz. a. kelt végzése és a felséges királyi fő- 
kormányszéknek 1864 évi junius 22-én 670 sz. a. kelt rendelete által, nagy kereskedő Kern 
Imrének felperesnek a gróf Csáki György csöd tömege ellen 23,000 o. é. váltó töke köve- 
telése, ennek és pedig 11500. frt után 1862 január 18-tól, 11500 frt után pedig 1862 év 
febrnár 15-től járó 60/, kamatai, 353 ft 791/, kr. megitélt, ugy a jelenleg 45 ft 12 krban 
megállitott, és az ezutáni végrehajtási költségek erejéig alperes csőd tömegnek már birói- 
lag lefoglalt s 26,860 frt és 6089 frt 50 krra becsült, marhák, gazdasági eszközök és ga- 
bona nemüekből álló ingóságainak végrehajtási árverezése elrendeltetvén, ezen árverezés fo- 
ganatositása végett határnap tüzetik ki 1865. január hó 26 ik és február 16-ik napja dél- 
előtt és délutáni óráin N.-Álmáson az uradalmi kastélyban, miröl is a venni szándékozók 
azon hozzáadással értesittetnek, hogy az első batárnapon csak is a becs árban vagy azon 
felül, a második határnapon azonban a becs áron alól is az elárverezendő ingóságok a töb- 
bet igérönek készpénz fizetés mellett el fognak adatni. 

Nemes Kolozsmegye id. törvényszékének nov. 3-án 1864 tartott üléséből. 

MNEM HIVATALOS. 
Bo8) GROSS KiROLY fogművész a-3) 

útazásából Kolozsvárra visszaérkezvén, lakik a régi szállásán - tordautczá- 
ban dr. Szabó-ház emelet. Naponként délutáni 2— 5 óráig otthon találbató. 

es Növémyi (6—24) 

Matico-beföcskendés (Injection) és Matlco-tokocskák (Capseln) , 
párisi gyógyszerész GRIMAULT és TÁRSÁTÓL, rue de la Feuillade, 7 sz. 

B. 886. 12. 2. Uj gyógyszer, a peruai Matico-fa leveleiből készi i itve, a magkiö 
gyors és biztos gyógyitására , a belső részek megszorulása vagy meggyalkudász sörelék 
Dr. Ricord s a párisi orvosok nagyobb része minden más gyógyszerről lemondtak e 
gyógyszer megjelenése óta. A beföcskendés a betegség keletkezések i 
téhelyek pedig minden koros vagy avult esetekben kesználtatat sek en kiaztatik A 

cubebae és más ércz alapon készült beföcskendések használatára nem akartak szümi 
H Raktár van az osztrák birodalom minden nagyobb városai gyógyszertáraiban. 

Kolozsvártt : UOLFF J. gyógyszertárában kapható. = 

4rlsember a1 kén leend Bészsorolására M- e 
ecem kén leendő nagy pénzsorolására Majnai-Frank 

melyen 200,000, 100,000, 50,000, 30,000, 25,000 20,000 forinto, ekegy ek iosnak 
eredeti részlet sorsjegyek (nem igérvények) 5 o. é. frtjával, játéktervek és nyerem ény 

WIESE FRIGYESTOL Bécsben. 
Az alább lenyomott, a cseh kir. polit. intézet tanárkara által, emlitett cs. ki-. kiválts. 

szabadalommal 1864, nov. 4-ről 522 sz. a. Prágában ellátott pénztáraim felől szorgalma- 
tos vizsgálat után adott vélemény szerint, azok 

az eddig elért legnagyobb mérvü 
biztositást nyujtják tüz és betörés ellen. A midőn bátorkodom e gyártmanyomat a n. érd. 
közönségnek ajánlani, csak annyit teszek bozzá, hogy pénztáraim ára az új szerkezet ál- 

tal nem emelkedett, 8 hogy külső felszerelésükre, valamint eddig, úgy ezután is a leg- 

nagyobb szorgalom fog fordittatni, valamint kész vagyok minden a korábbi szerkezet sze- 

rint általam készitett pénztárakat, aránylagos kárpótiás mellett új szerkezettel ellátni, a 

mi által azoknak tüzbiztossága is hasonlólag meg fog keltőöztetni. 

VÉLEMENY = 
bécsi WIESE FRIGYES ur 

cs. kir. kiválts. szabadalommal ellátott úgynevezett kétszeresen tüzbiztos és betörés ellenes 

pénztárai felől. 
A csehkirályságbeli magas országos bizottmánynak 1864 junius 28 kán kelt felszóli- 

tása következtében, elhatárzá a cseb kir. polit. intézet tanárkara f. é. oktober 31- én és no- 

vember 7-én tartott üléseiben, Wiese Frigyes urnak következő véleményt adni. 

Wiese Frigyes urnak ügynevezett kétszeresen tüzbiztos és betöréselle- 

nes pénztárai, a melyekből az alólirt bizottmány több példányt vett részletes vizsgátat 

alá, az által különböznek az eddigi pénztáraktól, hogy pénztár-ajtó belfelén n
em léteznek 

mozgó zárak, tehát az ajtónak kivülről befelé való áttörése sem szükséges, a mi által a 

meleg hatása tetemesen kevesbül. 
Továbbá a pénztárak beljében, egy czélszerüleg alkalmazott tartóban , porrátört

 test 

létez, a melyből bizonyos hévmérsékletnél, a mely azonban még vonja maga után a pa- 

pir elszinesedését, víz gőzölg ki. Ezen, épen a maga idejében fejlődő v zgőz által, a pénz- 

tárban levő fejér, beirt vagy benyomtatott papirok miodaddig megóvatnak az elszinesedés- 

től, a mig egyátalában még vizgőz fejlődik ki. 

Vegytani szempontból igen czélszert a porrá tört test választása, s nem tekinthető 

soha a papirra vagy pénztárra nézve ártalmasnak. 

Egy, az alábbirt bizottmány egyik tagja jelenlétében Bécsben, a korábbi ely szerin
t 

hasonlólag szerkeztett tüzbiztos pénztárral megejtett összehasonlitó tűzpróba azt 
eredményez- 

te, hogy hat órai szakadatlan kemény-tüz után a papirok az úgynevezett kétszeresen tűz- 

biztos pénztárban tökéletesen sértetlendl maradnak, míg a másik pénztárban elha
mvadtak. 

A pénztárakon alkalmazott biztonsági zárak részint a legújabb angol clubb- zárak 

mintája szerint készitvék, részint combinált Brahma-Clubb- zárak, s mind törő eszközök, 

mind utánzott kulcsok ellenében tökéletesen betörés-biztosoknak tekintbetők. R 

A Wiese Frigyes ur által Bécsben készitett, ugynevezett Kétszeresen tűzbiztos 
és betörés- 

ellenes pénztárak tehát a legnagyobb eddig elért mérvben megfelelnek a biztonságnak tüz- 

és betörés ellen. . (307) (1-1) 

Prága, november 7 én, 1864. 
(P. H.) Dr. Lumbe Józset s. k. igazgato. 

Kessels H,, s k. Schmidt Gusztáv, s. k. 
A géptani technologia tanára. A gépépitészet tanára. 

A Galamdfér et 

Balling Károly, s. k. 
A vegytan tanára. 

EKtoom 

get (pántliká-gilisztát) 
fájdalom nélkül 2 óra alatt elüzi Dr. Bloch Becsben, Praterstrasse Nr. 42. Gyógy- 

szer utasitással küldetik. — Egyebet levelezés által. 

(24) B/2 (I1—12) 
Alólirt ön magán valamint betegein sok év folytán tapasztalta, melyszerint fog orvos 

POPP J. G. ur anatherin szájvize" nem csak a száj kellemetlen szaga ellen; ha- 

nem a fogak tisztasága és ép fentartására is a legjobb szerül szolgál 
Bécs, julius 4-én 1863. SCHÁFFER ÁGOSTON lovag, 

listák ingyeu – kaphatók DÖLL J. H. nagykereskedő háza által Majnai-Frankfurtban. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz) 

orvos-tudor, és a bécsi orvosi-kar tagja 


